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of local codes, use the National Fuel Gas Code, ANSI Z223.1/NFPA 54, Natural Gas 
and Propane Installation Code, CSA B149.1, or Propane Storage and Handling Code, 
B149.2.  

CONVERSION INSTRUCTIONS

This Natural Gas Conversion 
Kit can be used ONLY with the 

grill(s) listed above.

Installation should be done by a qualified service 
person.

Made from 75% Bagasse
(Environmentally Friendly Sugar

Cane Pulp By-product)

 
If you are assembling this unit for someone else,  

 

WARNING
FOR YOUR SAFETY:

For Outdoor Use Only 
(outside any enclosure)

WARNING
FOR YOUR SAFETY:

1.  Improper installation, adjustment, alteration, 
service or maintenance can cause injury or 
property damage.  

2.  Read the installation, operation and 
maintenance instructions thoroughly before 
installing or servicing this equipment.  

3.  Failure to follow these instructions could 
result in fire or explosion, which could cause 
property damage, personal injury or death.

4.  This instruction manual contains important 
information necessary for the proper 
assembly and safe use of the appliance.

5.  Read and follow all warnings and 
instructions before assembling and using 
the appliance.

6.  Follow all warnings and instructions when 
using the appliance.

7. Keep this manual for future reference. 

WARNING
FOR YOUR SAFETY:

1.  Do not store or use gasoline or other 
flammable liquids or vapors in the vicinity of 
this or any other appliance.

2.  An LP cylinder not connected for use shall 
not be stored in the vicinity of this or any 
other appliance.

DANGER
 

Never operate this appliance unattended.

DANGER
 

If you smell gas -
 1. Shut off gas to appliance.
 2. Extinguish any open flame.
 3. Open lid.
 4.  If odor continues, keep away from the 

appliance and immediately call your gas 
supplier or your fire department.



Natural Gas Conversion Instructions – VFK1000W 
Model No. GBC1255W-C

 DANGER:  Failure to follow the dangers, warning and cautions in this manual may result in serious bodily injury or death, or in a fire or an explosion causing damage 
to property.

 WARNING: 
  Installation and repairs should be done by a qualified service person.
  This grill is for outdoor use only, and shall not be used in a building, 
garage or any other enclosed area.  

  Natural Gas ( NG) Characteristics: 
 a.  NG is flammable and hazardous if handled improperly.  Become 

aware of the characteristics before using any NG product.  
 b.  NG is explosive under pressure, heavier than air and settles and pools 

in low areas. 
 c.  NG in its natural state has no odor.  For your safety, an odorant is 

added that smells like rotten cabbage.  
 d.  Contact with NG can cause freeze burns to skin.

  Do not block holes in sides or back of grill.
  A fire causing, serious injury or damage to property may occur if the 
above is not followed exactly. 

  The use of alcohol, prescription or non-prescription drugs may impair the 
consumer’s ability to properly assemble or safely operate the appliance.

  Never use charcoal, lighter fluid, lava rocks, gasoline, kerosene or alcohol 
with this product.

  Your grill has been checked at all factory connections for leaks.  Recheck 
all connections as described in the “Operating Instructions” section of 
the manual, as movement in shipping can loosen connections.  

  Check for leaks even if your unit was assembled for you by someone 
else.

  Do not operate if gas leak is present. Gas leaks may cause a fire or 
explosion.

  You must follow all leak-checking procedures before operating. To 
prevent fire or explosion hazard when testing for a leak:

 a.  Always perform leak test before lighting the grill and each time the 
tank is connected for use.

 b.  No smoking.  Do not use or permit sources of ignition in the area 
while conducting a leak test. 

 c.  Conduct the leak test outdoors in a well-ventilated area.  
 d.  Do not use matches, lighters, or a flame to check for leaks. 
 e.  Do not use grill until any and all leaks are corrected.  
  If you are unable to stop a leak, turn off the main valve on the NG supply 

line.  Call a gas appliance serviceman or your local NG supplier.
  The appliance and its individual shutoff valve must be disconnected from 
the gas supply piping system during any pressure testing of that system 
at a pressures in excess of 1/2 psig (3.5 kpa).

  The appliance must be isolated from the gas supply piping system by 
closing its individual manual shutoff valve during any pressure testing of 
the gas supply piping system at test pressures equal to or less than 1/2 
psig (3.5 kpa).

  Do not store or use gasoline or other flammable liquids or vapors within 
25 feet (7.62 m) of this appliance.

  Do not use in an explosive atmosphere.  Keep grill area clear and free 
from combustible materials, gasoline and other flammable vapors and 
liquids.  

  Minimum clearance from sides and back of unit to combustible 
construction is 36 inches (91.4 cm). Do not use this appliance under any 
type of overhang or roof.

  It is essential to keep the grill’s valve compartment, burners and 
circulating air passages clean.  

  Inspect grill before each use.
  Do not alter grill in any manner. Any alteration will void your warranty. 
  Do not use the grill unless it is COMPLETELY assembled and all parts are 
securely fastened and tightened. 

  Do not build this model of grill in any built-in or slide in construction. 
Ignoring this warning could cause a fire or an explosion that can damage 
property and cause serious bodily injury or death.

  This grill should be thoroughly cleaned and inspected on a regular basis.
  Clean and inspect the hose before each use of the appliance.  If there is 
evidence of abrasion, wear, cuts or leaks, the hose must be replaced prior 
to the appliance being put into operation.  

  Use only the regulator and hose assembly provided. The replacement 
regulator and hose assembly shall be that specified by the manufacturer.

  Use only Blue Rhino Global Sourcing, Inc. factory authorized parts. The 
use of any part that is not factory authorized can be dangerous. Doing so 
will also void your warranty. 

  Do not operate this appliance without reading “Operating Instructions” in 
this manual.  

  This grill is designed with to operate at an inlet pressure of: LP gas:  
11 inches water column; NG 7 inches water column.

 Do not install or use in or on boats or recreational vehicles.
  When cooking, fire extinguishing materials shall be readily accessible.  In 
the event of an oil/grease fire, do not attempt to extinguish with water.  
Use type BC dry chemical fire extinguisher or smother with dirt, sand or 
baking soda.

 Do not use grill in high winds.
  Never lean over the grill when lighting.
  Do not leave a lit grill unattended, especially keep children and pets 
away from grill at all times.  
  Do not leave grill unattended while preheating or burning off food 
residue on high. If grill has not been cleaned, a grease fire can occur that 
may damage the product.

  Do not place empty cooking vessels on the appliance while in operation. 
  Use caution when placing anything on the grill while the appliance is in 
operation.

  Do not attempt to move grill when in use.  Allow the grill to cool before 
moving or storing.

  Always open grill lid carefully and slowly as heat and steam trapped 
within grill can severely burn you.

  Do not attempt to disconnect the gas regulator from the tank or any gas 
fitting while the grill is in use.

  Always place your grill on a hard, non-combustible, level surface. An 
asphalt or blacktop surface may not be acceptable for this purpose.

  Move gas hoses as far away as possible from hot surfaces and dripping 
hot grease.

 Keep all electrical cords away from a hot grill. 
  After a period of storage and/or nonuse, check for leaks, burner 
obstructions and inspect for any abrasion, wear or cuts to the hose.

  Failure to open lid while igniting the grill’s burners, or not waiting 5 
minutes to allow the gas to clear if the grill does not light, may result in 
an explosive flame-up.

 Never operate grill without heat plates installed.
  Always use a meat thermometer to ensure food is cooked to a safe 
temperature.

 Use protective gloves when assembling this product.
  Do not force parts together as this can result in personal injury or 
damage to the product. 

  Never cover entire cooking area with aluminum foil.
  All electrical accessories (such as rotisserie) must be electrically 
grounded in accordance with local codes, or National Electrical Code, 
ANSI / NFPA 70 or Canadian Electrical Code, CSA C22.1.  Keep any 
electrical cords and/or fuel supply hoses away from any hot surfaces.

  To protect against electric shock, do not immerse cord or plugs in water 
or other liquid.

  Unplug from the outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool 
before putting on or taking off parts.

  Do not let the cord hang over the edge of a table or touch hot surface.
  Do not use an outdoor cooking gas appliance for purposes other than 
intended.

  When connecting, first connect plug to the outdoor cooking gas 
appliance then plug appliance into the outlet.

  Use only a Ground Fault Interrupter (GFI) protected circuit with this 
outdoor cooking gas appliance.

  Never remove the grounding plug or use with an adapter of 2 prongs; 
and use only extension cords with a 3 prong grounding plug, rated for 
the power of the equipment, and approved for outdoor use with a W-A 
marking.

  OUTDOOR USE ONLY. DO NOT EXPOSE TO RAIN.
  CAUTION: Risk of Electric Shock. Keep extension cord connection dry and 
off the ground

  Use only on properly grounded outlet.
  Deaths, serious injury or damage to property may occur if the above is 
not followed exactly.



Contact 1.800.762.1142 for assistance. Do not return to place of purchase. 3 

Tools Required for Conversion (Not Included)

1

Parts List 

1

2 Quick Connect

Exploded View

2

Hardware (Not Included)

A
B Cotter Pin

Tools Required for Conversion (Included)

1 DO NOT RETURN PRODUCT TO STORE. 
For assistance call 1.800.762.1142

this manual)

Conversion Instructions

2 Remove Warming Rack, Cooking Grids and Heat Plates



Natural Gas Conversion Instructions – VFK1000W 
Model No. GBC1255W-C

Conversion Instructions

3 Remove Burners

B x 4

4 Remove Main Burner Orifices



Contact 1.800.762.1142 for assistance. Do not return to place of purchase.

Conversion Instructions

5 Remove Side Burner Grid, Igniter Wire and Side Burner

A x 2

6 Remove Side Burner Orifice

7 Remove LP Gas Regulator/Hose Assembly and Attach Natural Gas Hose Assembly



Natural Gas Conversion Instructions – VFK1000W 
Model No. GBC1255W-C

Conversion Instructions (continued)

8 Attach Side Burner Grid, Igniter Wire and Side Burner

A x 2

9 Attach Burners

B x 4



Contact 1.800.762.1142 for assistance. Do not return to place of purchase.

Conversion Instructions (continued)

10 Insert Heat Plates, Cooking Grids and Warming Rack 11 Attach Natural Gas Label

ATTENTION: This unit has been converted 
for use with Natural Gas.

ATTENTION: Ce barbecue a été converti afin 
de pouvoir être utilisé avec du gaz naturel.

90 mm
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m
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ATTENTION: This unit has been converted 
for use with Natural Gas.

ATTENTION: Ce barbecue a été converti afin de pouvoir être utilisé avec du gaz naturel.
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12 Perform a Leak Check

DANGER
 

If you smell gas -
 1. Shut off gas to appliance.
 2. Extinguish any open flame.
 3. Open lid.
 4.  If odor continues, keep away from the appliance and immediately call your gas supplier or your 

fire department.

1. Do NOT operate if gas leak is present. Gas leaks may cause a fire or explosion.
2.  You must follow all leak-checking procedures before operating. To prevent fire or explosion hazard 

when testing for a leak:
 a.  Always perform leak test before lighting the grill and each time the LP gas tank or natural gas 

line is connected.
 b.  No smoking. Do not use or permit sources of ignition in the area while conducting a leak test.
 c. Conduct the leak test outdoors in a well-ventilated area.
 d.  Do NOT use matches, lighters or a flame to check for leaks.
 e.  Do NOT use grills until any and all leaks are corrected. 

If you are unable to stop a leak, disconnect the LP or Natural gas supply. Call a gas appliance 
serviceman.



Contact 1.800.762.1142 for assistance. Do not return to place of purchase.

Installing Natural Gas Line

CAUTION: If young children are in the area, a locking valve should be 
considered.

Connect Natural Gas Line
Before connecting, be sure that there is no debris caught in 
the head of the natural gas line, head of the grill natural gas 

 

Disconnect Natural Gas Line

Operating Instructions

Checking for Leaks

Burner Connections

  WARNING: Failure to inspect this 
connection or follow these instructions 
could cause a fire or an explosion 
which can cause death, serious bodily 
injury or damage to property.   

Gas Line Connection

(Figure 3)

 

and disconnect natural gas line and contact 

Operating Main Burners

Operating Infrared Sear Burner

Operating Side Burner

Operating Infrared Back Burner

Cleaning and Care

Limited Warranty

product, and to no other person, that if this product is assembled and operated in accordance 

abuse, misuse, alteration, misapplication, improper installation or improper maintenance or 

Blue Rhino Global Sourcing, Inc
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Operating Instructions (continued)
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Installer la bouteille de propane

Fonctionnement

Rechercher une fuite potentielle

Fonctionnement du brûleur infrarouge pour saisir les aliments

Fonctionnement du brûleur latéral

Nettoyage et entretien

Garantie limitée

 Code national du gaz combustible, les normes ANSI 
Z223.1/NFPA 54, le Code d’installation du gaz naturel et du propane, CAN/CGA-B149.1 
ou le Code sur le stockage et la manipulation du propane, B149.2.

INSTRUCTIONS DE CONVERSION

Cette trousse de conversion au 
gaz naturel peut être utilisée 

UNIQUEMENT avec les barbecues 
indiqués ci-dessus.

L’installation doit être effectuée par du personnel 
qualifié. 

AVERTISSEMENT
POUR VOTRE SÉCURITÉ:

Pour usage à l’extérieur seulement 
(hors de tout abri clos)

AVERTISSEMENT
POUR VOTRE SÉCURITÉ:

1.  Toute installation défectueuse ou 
modification incorrecte ainsi que tout 
mauvais réglage ou entretien incorrect 
risque d’entraîner des blessures ou des 
dégâts matériels.

2.   Lire complètement les instructions 
d’installation, d’utilisation et d’entretien 
avant de procéder à la maintenance de 
l’appareil ou à son entretien.

3.  Le non-respect de ces consignes risque de 
provoquer un incendie ou une explosion 
et entraîner des dégâts matériels, des 
blessures graves voire la mort.

4.  Ce manuel d’utilisation contient des 
consignes de sécurité indispensables au 
montage et au bon fonctionnement ce 
l’appareil.

5.  Lire et suivre toutes les mises en garde et 
instructions avant d’assembler et d’utiliser 
l’appareil.

6.  Suivre toutes les mises en garde et 
instructions lors de l’utilisation de l’appareil.

7.  Conserver ce manuel afin de pouvoir s’y 
référer ultérieurement.

AVERTISSEMENT
POUR VOTRE SÉCURITÉ:

1.  Ne pas entreposer ni utiliser de l’essence ni 
d’autres vapeurs ou liquides inflammables 
dans le voisinage de l’appareil, ni de tout 
autre appareil.

2.  Une bouteille de propane qui n’est pas 
raccordée en vue de son utilisation, ne doit 
pas être entreposée dans le voisinage de cet 
appareil ou de tout autre appareil.

DANGER

S’il y a une odeur de gaz:
 1. Coupez l’admission de gaz de l’appareil.
 2. Éteindre toute flamme nue.
 3. Ouvrir le couvercle.
 4.  Si l’odeur persiste, éloignez-vous de 

l’appareil et appelez immédiatement 
le fournisseur de gaz ou le service 
d’incendie.

DANGER

Ne jamais laisser un barbecue allumé sans 
surveillance.

Fabriqué à partir de 75% de
bagasse de canne à sucre

(résidu de pulpe de canne à sucre 
sans danger pour l’environnement)



Instructions de conversion au gaz naturel – VFK1000W
Modèle Nº GBC1255W-C

  L’installation et les réparations doivent être effectuées par du personnel 
qualifié.

  Ce barbecue doit être utilisé uniquement à l’extérieur et ne doit pas être 
utilisé dans un immeuble, un garage ou tout autre espace clos.
  Caractéristiques du gaz naturel (GN) :

 a.  Le gaz naturel est un gaz inflammable et dangereux si ce dernier n’est 
pas manipulé correctement. Il est indispensable de connaître les dangers 
encourus avant d’utiliser tout appareil fonctionnant au gaz naturel.

 b.  Le gaz naturel est un gaz inflammable qui risque d’exploser sous 
pression.

 c.  Le gaz naturel à l’état naturel est inodore. Pour votre sécurité, un 
odorisant ayant l’odeur de choux avariés a été ajouté.

 d.  Tout contact du gaz naturel avec la peau risque d’entraîner des 
engelures.

  Vérifier que l’appareil ne présente aucune fuite même si ce dernier a été 
assemblé pour vous par quelqu’un d’autre.
  Ne pas utiliser le barbecue en cas de fuite de gaz. Toute fuite de gaz 
risque de provoquer un incendie ou une explosion.
  Il est obligatoire de suivre toutes les procédures de détection de fuite 
avant d’utiliser cet appareil. Afin d’éviter tout risque d’incendie et 
d’explosion lorsque l’on recherche une fuite :

 a.  Vérifier que le circuit ne présente pas de fuite en effectuant un “test 
d’étanchéité” avant d’allumer le barbecue à chaque fois que la 
bouteille de gaz est branchée afin de l’utiliser.

 b.  Interdiction de fumer. Ne pas utiliser ni laisser de sources d’ignition à 
proximité du barbecue lorsque l’on recherche une fuite.

 c.  Effectuer le test d’étanchéité en plein air, dans un emplacement bien 
aéré.

 d.  Ne pas utiliser d’allumettes, de briquets ou de flamme nue afin de 
rechercher une fuite.

 e.  Ne pas utiliser le barbecue avant d’avoir réparé toute les fuites.
  S’il s’avère impossible d’arrêter une fuite, fermez le robinet de gaz du 
tuyau d’alimentation de gaz naturel. Contacter un réparateur ou votre 
compagnie du gaz.
  Cet appareil et son robinet d’arrêt doivent être débranchés de la tuyauterie 
d’alimentation de gaz à chaque fois qu’un test de pression de la tuyauterie 
est effectué à une pression excédant 0,5 psi (3,5 kpa).
  Cet appareil doit être isolé de la tuyauterie d’alimentation de gaz en 
fermant le robinet d’arrêt manuel lors de toute vérification de pression 
de la tuyauterie d’alimentation de gaz à des pressions d’essai égales ou 
inférieures à 0,5 psi (3,5 kpa).
  Veiller à toujours effectuer un test d’étanchéité pour détecter la presence 
d’une fuite lors de l’entretien du barbecue. Ne jamais Utiliser de flamme 
nue afin de rechercher une fuite. Ne pas fumer lors du test d’étanchéité.
  La distance de sécurité minimum entre l’appareil et toute construction 
combustible est de 90 cm sur les côtés et de 90 cm à l’arrière. Ne pas 
utiliser cet appareil sous une structure combustible suspendue ou en 
saillie.
  Il est primordial que le compartiment de la soupape de commande du 
barbecue, les brûleurs et les passages par où l’air circule demeurent 
propres. Vérifier le barbecue avant chaque utilisation.
  Ne modifier en aucune façon le barbecue. 
  Ne pas utiliser le barbecue à moins qu’il ne soit COMPLÈTEMENT assemblé 
et que les pieces ne soient toutes fixées et serrées.
  Ce barbecue doit être vérifié et nettoyé en entier régulièrement. Nettoyer 
et inspecter le tuyau à chaque fois, avant d’utiliser l’appareil. En cas 
d’abrasion, d’usure, de coupures ou de fuite, le tuyau doit être remplacé 
avant que cet appareil ne soit mis en fonctionnement.
  Utiliser uniquement le régulateur et le tuyau fournis. Le régulateur et le 
tuyau de rechange doivent être ceux spécifiés par le fabricant.
  Utiliser uniquement des pièces agréées de l’usine Blue Rhino Global 
Sourcing, Inc. L’emploi de toute pièce non agréée peut être dangereuse et 
entraînera l’annulation de la garantie.
  Ne pas utiliser cet appareil avant de lire le chapitre « Fontionnement » de 
ce manuel.
  Ce barbecue a été mis au point pour pouvoir fonctionner avec la pression 
d’alimentation suivante : PROPANE : 11 po. (28 cm) de colonne d’eau; GAZ 
NATUREL : 7 po. (18 cm) de colonne d’eau.
  Ne pas toucher les pièces métalliques du barbecue avant qu’il n’ait 
complètement refroidi (attendre environ 45 minutes) afin de ne pas se 
brûler à moins de porter des vêtements de protection (gants, maniques, 
attirail de barbecue, etc.).
  Lors de la cuisson, conserver toujours à portée de main des articles ou 
matières capable d’éteindre le feu. En cas de feu de graisse, ne tentez 
pas d’éteindre le feu avec de l’eau. Utiliser un extincteur à poudre BC ou 

étouffez le feu avec de la terre, du sable ou du bicarbonate de soude.
  Ne pas installer ni utiliser cet appareil à bord d’un bateau ou d’un véhicule 
récréatif.
  Ne pas utiliser le barbecue par grand vent.
  Ne jamais se pencher au-dessus du barbecue pour l’allumer.
  Ne jamais laisser un barbecue allumé sans surveillance surtout si des 
enfants ou des animaux domestiques et de compagnie sont à proximité.
  Ne pas essayer de déplacer le barbecue quand il est allumé. Laisser le 
barbecue refroidir avant de le déplacer ou de le remiser.
  Veiller à toujours ouvrir le couvercle du barbecue lentement et avec 
précaution car la chaleur et la vapeur piégées à l’intérieur risquent de 
provoquer de graves brûlures.
  Placer toujours le barbecue sur une surface plane et dure. Il est 
déconseillé de le placer sur de l’asphalte ou du bitume.
  Placer les tuyaux souples de gaz le plus loin possible des surfaces 
chaudes et de l’égouttage des graisses brûlantes.
  Veiller à ce que les câbles et cordons électriques demeurent toujours loin 
du barbecue lorsqu’il est chaud.
  Ne pas utiliser le barbecue pour se chauffer ou pour cuisiner à l’intérieur. 
Des émanations TOXIQUES de monoxyde de carbone peuvent s’accumuler 
et provoquer l’asphyxie.
  Après une période de remisage ou si le barbecue n’a pas été utilisé pour 
une certaine période, s’assurer qu’il n’y a pas de fuite et que les brûleurs 
ne sont pas bouchés. Vérifier également que le tuyau ne présente pas de 
traces d’abrasion, d’usure ou de coupures. 
  Le fait de ne pas maintenir le couvercle ouvert lors de l’allumage des 
brûleurs du barbecue ou de ne pas attendre 5 minutes afin que le gaz se 
dissipe au cas où le barbecue ne s’allume pas, risque de provoquer un 
retour de flammes explosif.
  Lorsque l’on n’utilise pas le barbecue, fermer l’alimentation du gaz au 
niveau de la bouteille.
  Ne jamais utiliser le barbecue sans avoir installé auparavant les diffuseurs 
de chaleur.
  Veiller à toujours utiliser un thermomètre à viande afin de s’assurer que la 
nourriture est cuite à une température adéquate.
  Ce barbecue a été mis au point pour pouvoir fonctionner avec une 
pression d’alimentation de 7 po. (18 cm) de colonne d’eau.
  Porter des gants de protection pour assembler cet article.
  Ne pas forcer les pièces les unes dans les autres afin d’éviter toute 
blessure et éviter d’endommager cet article.
  Ne jamais recouvrir complètement la zone de cuisson avec du papier 
d’aluminium. 
  Tous les accessoires électriques (tels que le tournebroche de la rôtisserie) 
doivent être mis à la terre conformément aux codes locaux, ou le Code 
électrique national, ANSI / NFPA 70 ou le Code électrique canadien et la 
réglementation CSA C22.1. Veillez à ce que les cordons électriques et 
ou les tuyaux souples de combustible demeurent à l’écart des surfaces 
chaudes.
  Pour éviter tout risque d’électrocution, ne pas immerger le cordon ou les 
fiches électriques dans de l’eau ou tout autre liquide.
  Débrancher l’appareil de la prise de courant lorsque l’appareil n’est pas 
utilisé et à chaque fois qu’il doit être nettoyé. Laisser le barbecue refroidir 
avant d’ajouter ou de retirer des pièces
  Le cordon d’alimentation doit être disposé de façon à ne pas pendre d’un 
comptoir ou d’une table ni toucher une surface chaude de l’appareil. 
  Ne pas utiliser cet appareil pour un usage autre que celui auquel il est 
destiné.
  Lors du branchement, brancher tout d’abord la fiche sur l’appareil de 
cuisson d’extérieur à gaz puis brancher le cordon de l’appareil sur une 
prise de courant.
  Brancher uniquement cet appareil de cuisson d’extérieur à gaz sur un 
circuit protégé par un disjoncteur differentiel (GFI).
  Ne jamais retirer la fiche de mise à la terre et ne jamais utiliser un 
adaptateur à deux broches. Utiliser uniquement des rallonges équipées 
de fiches à 3 broches avec mise à la terre, homologuées pour usage à 
l’extérieur et marquées W-A avec la puissance en watts et l’intensité en 
ampères correspondantes à cet appareil.
  POUR UTILISATION À L’EXTÉRIEUR UNIQUEMENT. NE PAS EXPOSER À LA 
PLUIE.
  ATTENTION : Risque d’électrocution. Garder la fiche de rallonge électrique 
sèche et loin du sol. 

  N’utiliser qu’avec une prise de courant correctement mise à la terre.
  Les consignes ci-dessus doivent être strictement respectées et le non 
respect de ces consignes risque de provoquer des dégâts matériels ou 
d’entraîner des blessures graves voire la mort.

 DANGER:  Le non-respect des avis de danger, des mises en garde et des consignes de sécurité de ce manuel risque de provoquer un incendie ou une 
explosion et d’entraîner des dégâts matériels, des blessures graves voire la mort.

 AVERTISSEMENT:



Pour toute assistance, appeler le 1.800.762.1142. Ne pas retourner au point de vente.
page

Pièces requises pour l’assemblage (non fournies)

Clé

1

Liste des pièces

1
naturel

2 Raccord rapide

Vue éclatée

2

Quincaillerie (non fournie)

A
B Goupille fendue

Pièces requises pour l’assemblage (fournies)
Clé

1 NE PAS RETOURNER AU MAGASIN AVEC CET 
ARTICLE.

frais 1.800.762.1142.

Remarque:

Instructions de conversion 

2 Retirer la grille de réchauffage, les grilles de cuisson et 
les diffuseurs de chaleur
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Instructions de conversion (suite)

3 Retirer les brûleurs

B x 4

4 Retirer les pièces des orifices des brûleurs principaux



Pour toute assistance, appeler le 1.800.762.1142. Ne pas retourner au point de vente.
page

Instructions de conversion (suite)

5 Retirer la grille du brûleur latéral, le fil de l’allumeur et 
le brûleur latéral

A x 2

6 Retirer la pièce de l’orifice du brûleur latéral

7 Retirer le régulateur de propane et son tuyau et fixer le tuyau souple d’alimentation en gaz naturel



Instructions de conversion au gaz naturel – VFK1000W
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Instructions de conversion (suite)

8 Fixer le brûleur latéral, le fil de l’allumeur et la grille du 
brûleur latéral

A x 2

9 Fixer les brûleurs principaux

B x 4



Pour toute assistance, appeler le 1.800.762.1142. Ne pas retourner au point de vente.
page

Instructions de conversion (suite)

10 Insérer les diffuseurs de chaleur, les grilles de cuisson 
et la grille de réchauffage

12 Effectuer un test d’étanchéité

DANGER
 

En cas d’odeur de gaz:
 1. Fermer le robinet de gaz alimentant l’appareil.
 2. Éteindre toute flamme.
 3. Ouvrir le couvercle
 4.  Si l’odeur persiste, s’éloigner de l’appareil et contacter immédiatement le fournisseur de gaz ou 

le service d’incendie.

1.  NE PAS utiliser le barbecue en cas de fuite de gaz. Toute fuite de gaz risque de provoquer un 
incendie ou une explosion.

2. Il est impératif de suivre toutes les instructions de détection de fuite avant d’utiliser le barbecue. 
Pour éviter tout risque d’incendie et d’explosion lorsque vous recherchez une fuite : 
 a.  Veiller à toujours effectuer une détection de fuite avant d’allumer le barbecue et à chaque fois 

que la bouteille de propane ou le tuyau de gaz naturel sont branchés afin d’utiliser le barbecue. 
 b.  Interdit de fumer. Ne pas utiliser ni permettre la présence de sources d’inflammation à proximité 

lorsque vous procédez à une recherche de fuites.
 c.  Effectuer le test d’étanchéité à l’extérieur, dans un endroit bien aéré. 
 d.  NE PAS utiliser d’allumettes, de briquets ni de flammes pour détecter une fuite. 
 e.  NE PAS utiliser le barbecue avant d’avoir corrigé toute fuite. 

Si vous ne parvenez pas à arrêter une fuite, débranchez la bouteille de propane ou le tuyau 
d’alimentation en gaz naturel. Appelez un réparateur d’appareils à gaz. 

11 Fixer l’étiquette de gaz naturel

ATTENTION: This unit has been converted 
for use with Natural Gas.

ATTENTION: Ce barbecue a été converti afin 
de pouvoir être utilisé avec du gaz naturel.
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Installation de la conduite d’alimentation en
gaz naturel

DANGER: Si de jeunes enfants sont à proximité, un robinet de sécurité 
muni d’un verrou serait à considérer.

Brancher le tuyau de gaz naturel

Débrancher le tuyau de gaz naturel

Fonctionnement

Rechercher une fuite potentielle

Raccordement des brûleurs

été correctement raccordés au brûleur et à la 

  AVERTISSEMENT: Si vous ne vérifiez 
pas ce raccord et ne respectez pas ces 
instructions, vous risquez de provoquer 
un incendie ou une explosion pouvant 
entraîner des dégâts matériels, des 
blessures graves voire la mort.

Raccordement de la bouteille et du tuyau de gaz

barbecue sont tous sur « ARRÊT 

les instructions « Installation de la conduite 

Fonctionnement des brûleurs principaux

 

Fonctionnement du brûleur latéral

 

Nettoyage et entretien

Garantie limitée

Blue Rhino Sourcing, Inc 

X

Tube de 

brûleur

Soupape de 
commande 
du propane Brûleurs

Raccord du 
tuyau souple 
du brûleur 
sur la rampe

 

XX

Raccordement 
du propane

Soupape de commande 

Brûleur latéral
Tube de 

brûleur

Raccord  
de la 
soupape et 
du tuyau 
souple

Illustration 3
OFF

ARRÊT

X
X

Fonctionnement (suite)


